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K Jelentése 

az erdélyi Muzeum-egylet ügyei ideiglenes, vezetésével meg- 
bizott választottságnak. 

Előterjesztve az alakitó közgyülésen november 23. 1859. 

vad , 
/ 

Tisztelt közgyülés! 
Ezer évig tartott volt ama kevés kivétellel folytonos véz 

res harcz, a melyet a magyar nemzetnek beékelve a keletrómai 

és nyugatnémet császárság közé a maga és vérrel szerzett ha- 

zája fentartásaért kellett előbb kiküzdenie, és a melyben későb- 
ben mint Európa védfala a keletről előnyomuló népár ellen, 
szive legjobb vérével vette föl ama vérkeresztséget, a me 
helyet jelölt neki Európa mivelt nemzetei közt. A tizennyolcza- 

dik évszáz vége felé nyert végre e sokat szenvedett sokat küz- 
dött nép egy kis nyugalmat, hogy vegye számba, és vigasztalja 
magát a sok sebért és vesztésért koszorus költője buzditó e sza- 
vaival : 

Megfogyva bár, de törve nem, 
Él nemzet e hazán ! 

Ámde e nyugalom csak rövid ideig tartott. A polgáriso- 
dás , e hatalmas hóditó, ellenállhatlan fegyvereivel a tudomány- 
nyal, művészettel és irodalommal , az iparral és kereskedéssel 

kezdé lobogtatni zászlóit hazánk határin, és a harcz okozta 
sebjeiből alig fellábadt nemzet , hatalmas erőfeszitéssel kellett, 
hogy szedje össze minden tehetségét, nem ugyan harczra, ha- 
nem szellemi versenyre a nyugat mivelt nemzeteivel, ama 
veszedelmes versenyre , a melyben a ki nem tud lépést tartani 
a tobbi pályafutókkal, menthetlenül el van veszve. 

s a nemzet nem veszett el. Fényesen állotta ki a ver- 
senyt, egyetlen hatalmas irammal foglalá helyét pályatársai 
közt, és tartotta meg mind e mai napig. A nemzet nagyai, a 
haza alyjai felfogván hivatásuk egész nagyszerü jelentőségét, 
korán irányozák gondjaikat azon intézetek előállitására, a me- 
lyek mint csemetekertjei a nemzetnek nevelik és ápolják az 
ifju nemzedéket és oltván beléje nemes anyafák nemesitő szel- 
lemét képessó teszik arra, hogy bizton törhessen előre azon a 
pályán, a melynek czéljánál büszkén fonhatja majd fényes 
multja dicső babérkoszorujába a békés mivelődés olajágával 
együtt a kitartó törekvés hervadhatlan bérét, az örökké zöld 
pálmát. 

Mil tett a nemzet e versenyzés első korszakában , azt bá- 
mulva fogja majd érteni a késő utókor a történelem évkönyvei- 
ből. Alig száz éve , hogy fölserkene a magyar a hosszu harcz 

fáradalmai következtében eléállott kábultságból, s ha körülte- 
kintünk a két testvérhazában , lélekemelő megelégedéssel ta- 
pasztalhatjuk, hogy ha elvesztette is politikai tulsulyát, ha 
száma nem is akkora, hogy anyagi tömörségével pótolhassa a 

szellemi erőkifejtést, azért ma még sincs kevesbbé azon fen- 

söbbség teljes birtokában, a melylyel legragyagóbb fénykorá- 
ban feljül állott a türelmességénéel fogva közte és vele lakó nem- 
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zetiségeken, habár ezeknek erős támaszul szolgálhatott törzs- 
rokon szomszédok ezer éves mivelődése. Nincs a két hazában 
egy némileg nevezetes hely, a mely élő bizonyságokkal nem 
tanuskodik e tagadhatatlan tény mellett, és a magyar, ha elra- 
gadtatással határos önérzettel szeret visszapillantani ősmultja 
fénykorára, valóban legközelebbi ltjában is eleget kap, a miért 

pirulás nélkül jeszázk d e nnot is történelme lapjaiba. 
Bocsánatot kérek tisztelt közgyülés, ha elgondolván lel- 

kemben annak boldogságát, a kinek a sors kijelöli a dicső fel- 
adatot, hogy irja meg az utókor számára e sikerdús szellemi 
üzdelem részleteit, hogy pusztulhatlan emléket emeljen azon 

dicső neveknek, a melyek mint megannyi napok fénynyel és me- 
leggel egyszerre töltik el keblünket, ha, mondom, meggondolván 
ez ontudatbeli boldogságot, egy kissé nagyobb irammal kezdém 
meg beszédemet, mint a mekkora illik szerény feladatomhoz. 
Az erdélyi Muzeum-egylet ügyei ideiglenes vezetésével megbi- 
zott választottság nevében állok itt, hogy számot adjak arról, 
mit tett e választottság ez ügyben azóta, a mióta az alapitók 
gyülése ráruházta azon tisztet, hogy tegye meg a szükséges lé- 
péseket az erdélyi Muzeum-egylet és ennek hozzájárultával a 
Muzeum létesitésére. 

Nem szándékom visszatérni azon időpontra, a melyen 

legelébb nyilatkozott szóval és tettel az erdélyi Muzeum szük- 
séges és kivánatos voltának eleven érzete. Az egybegyült tisztelt 
tagok, tudom, emlékeznek róla, részint mint jelen volt szomta- 
nuk, részint e Muzeum-egylet megalakitását inditványozó hirlapi 
czikkekből, hogy az 1841/3 erdélyi országgyülésen a boldog 
emlékezetü felejthetlen gróf Kemény Józset és vele együtt a 
még most hála a mindenhatónak a valahára elért czél örömeit 
köztünk és velünk élvező nemes rokona gróf Kemény Sámuel 
nagyszerü alapitványi ajánlatokkal együtt az országos karok és 
rendek eleibe vivék a Muzeum-alapitás inditványát. Amaz or- 
szággyülés jegyzőkönyvei és irománykönyvei eltörölhetlen em- 
lékét tartják fenn azon egyetértő nemes lelkesedésnek, a mely- 

yel a nemzet szine fogadá a korszerü iüditványt. Ott fel vannak 
jegyezve nevei mind azon nemeslelkü hazafiaknak, a kik valódi 

magyar áldozatkészséggel felkarolák az ügyet, és életet adnak 
vala az igének, ha az akkor etárgyban megállitott törvénycezik- 
kek megnyerik a legfelsőbb megszentesitést. Azt sincs mért 
ismételjem, hogy az akkor tervezett Muzeum a t. szász nemzet- 
nek jegyzőkönyvre adott világos nyilatkozata következtél 
„nemzeti Muzeum" czimet nyer vala. Czélomra elég ez emlé- 

keket egy pár szóval felemliteni, és hozzá tenni, hogy köztudo- 
más szerint azon időtöl fogva feledve 1 i é 
egészen 1855 közepe tájáig, a mikor legelébb Dózsa Dániel ur 

a „Magyar Sajtóban"* felszólalt ez ügyben, és e felszólalásával 
egy hirlapi vitatkozást idézett elé, a melyben egymásután Vass 
József tanár, Toldy Ferencz a magyar akademia titkára és a 
„Magyar Sajtó" akkori szerkesztője Török János eléterjeszték 
nézeteiket. Azonban e hirlapi vitatkozás alig hozta volna a kér- 
dést Közelebb megoldásához, ha egy nevezetes esemény nem 
jő kozbe. 

Ugyanazon gyászeset, a mely a hirlapi felszólalásra adott 
volt alkalmat, gr Kemény József váratlan, kora elhunyta, árva- 
ságra juttatta volt azon megbecsülhetetlen értékü könyv- és 

kéziratgyüjteményt, a melyet a boldogult tulajdonos hangya 
szorgalma egybegyüjtött volt gerendi lakába. Á boldogultnak 
végrendelete éppen azon rendelkezéssel, a melylyel e kincset 
biztositni akará Erdély számára, aggodalmakat ébresztett a ha- 
zafiak kebelében; világos volt, hogy e gyüjteményt az ország 
határaiból kibocsátni, annyi volna, mint félig lemondani róla, 
bog P 

szembe tünt, hogy nem egyhamar fog akadni egyes ember, a 
kiben az olthatatlan ismeretszomj az ernyedetlen munkássággal 
és alapos készültséggel oly szerencsés vegyületben egyesítve 
lesznek mint voltak gr. Kemény Józsefben, hogy tehát neki nem 
lesz rövid idő alatt utóda; mindenki érezte, hogy itt tettre van 

szükség, a készség is megvolt, de hiányzott a vezér, hiányzott 
a tekintélyes központ, a mely körül az egyirányu törekvések 
öszpontosuljanak. i 

e éppen az a szerencse a nemzetek életében, hogy ha 
pusztulnak is az egyesek, ha fájdalmas sebetejt is rajta egy egy 
derék fiának elveszte, a hervadhatlan nemző erő uj szemelyeket 
állit az elhaltak helyébe. Erdélynek is megvolt ez a szerencséje. 

A személyes szerénységnek tartozom annyi hódolattal, 
hogy itt névszerint és egyenként ne soroljam elé, ki karolta fel 
gróf Kemény József halála után az erdélyi Muzeum ügyét ápoló 
keblére, mily érdemet szerzett magának nem csak azzal , a 
mit tett és áldozott , hanem tán még inkább, hogy miképp 
és mikor tett és áldozott e szent ügyért. Tudja ezt a haza és a 
nemzet , háláson fog rá visszaemlékezni a késő utókor; mi 
pedig, a kiknek jutott az a szerencse, hogy vele és körülötte 

veszteség a hazára nézve; 

élvén és müködvén, magunk közt tisztelhessük őt, a kik szem- 
tanui voltunk azon nemes lelkesedésnek, azon szilárd kitartás- 

nak és azon bölcs mérsékletnek, a melylyel a ma létesült eszmét 

elébb kimondta és tettel támogatta, azután számlalan szirt között 
biztos kézzel vezérelte az ügyet a biztositott kivihetőség 
pontjáig, mélyen tisztelt szemé ye iránt nem annyi tiszteletet 
és hódolatot nyilvánitunk, mint a mennyi elégtételt nyujtunk 
saját házafi érzetünknek, ha egyhangulag és szivünk mélyéből 
óhajtjuk és kivánjuk, hogy a Mindenható őt a haza javára és 

éltesse. 

1856. tavaszán egybegyüjtötte volt maga körül nmlgu el- 
nökünk a haza jelesebb és egynehány szerény fiait, a kik ki- 
csiny, zajtalan körökben a tudománynak éllek, ezekkel e 
temben egy alapszabálytervet dolgozott ki, egy erdélyi na 
Muzeum-egylet létesitésére , 
nyező kérelemlevéllel együtt 
trón eleibe jóváhagyás végett. 
ban leérkezett a m. helytartós inő módosításokat ke 

magyar 
és e tervet a megerősitést kérvé- 

Ez juniusban történt. Már julius- 

n, min 
tenni, ha a legfelsőbb jóváhagyást és gerősitést meg akarjuk 

d felhatal az alapitókat , hogy egybe- 8) 

közintézeteink felvirágzására még sokáig ép erőben tartsa és 

személyesen terjeszté a legfelsőbb 

ág egy leirata, a mely kijelent- 
1 a falt a 7 

BORONKAI MARG11. 
Történeti regény. 

(Folytatás.) 

Mi érdeke lehet irányomban ez ember- 
nek, kérdé önmagától Boronkay, s éppen ak- 
kor Lódi mintegy megelőzve a férfi gondo- 

latjait szóla : 
— Tudom, hogy kevés okotok van ben- 

nem bizni, de tán kételyeiteket eloszlathatom. 
Én dalmata vagyok. Atyám, mint csapatve- 

zér, Sinán mellé szegődött volt a havasalföldi 
hadjáratban, Báthori Zsigmond ellen. Én is 
zászlója alatt küzdöttem. A székelyek elfog- 
tak, s nehéz sebekkel hurczoltattam Fehér- 
várra mint hadifogoly, miután atyámat sze- 
meim előtt a csatán elesni láttam. Fehérvártt 
éhséget, nyomort, s sebeim iszonyu kinjait 
szenvedtem. Ki sem könyörült rajtam s tár- 
saimon, mignem vé uram a te nemes- 
lelkü nöd meglátogatá a hadifoglyokat, s en- 
gem sir szélén állót, s nehány szerencsétlen 
társaimat ápoltatása alá vett. Négyszer láto- 
gatott meg minket, kezén vezetve kedves le- 
ánykáját, kinek lelkembe metszett vonásait 
most felserdült Margit kisasszony arczai visz- 
szatükörzik. Ételünkről naponta gondoskodott, 
mignem végre egy időre Fehérvárról a ne- 
mes család eltávozott. Oly beteg voltam, soha 
ki sem tudakolhatám nemeslelkü védangya- 
lom kilétet, mignem végre Báthori Zsig- 
mond fejdelem ö fenségének utolsó tornáján 
a mint az ilju Gengával viaskodtam, a gyer- 
mek Margit k. a. tapsa ragadta meg figyel- 
memet. Az angyali gyermek biztatása ket- 
töztette erőmet s elszántságomat, főként mi- 
dön a lelkes gyermek közelében az anyát : 
védangyalomat pillantám meg. Fájdalom a 
magaslelkü nő eltávozott, mielőtt én diadalom 
szokásos ünnepélyességeit végezve, alkalmat 
lelhettem volna hódoló tiszteletem és hálakö- 
szönetem bemutatására. s 
— Ah most emlékszem ! kegyed azután 

a fejdelem lovásza lőn. Onnan jut eszembe, 
hogy anyám azután is nagy részvéttel volt 

kegyelmed iránt, s midőn olykor a fejdelmi 
lovakkal küzdeni látta, gyakran ugy nyilat- 
kozott : ez ifju nem ezen szerepre született 
s neveltetett; Genga elleni párviadalában any- 
nyi daliasságot, oly ügyes szablyajátékot tün- 
tetett ki, mikép bámulnom lehet, hogy ha- 
zája ki nem váltja őt lealacsonyitó rabságá- 
ból, Oh igen jól emlékezem, egykor Mária 
Krisztina fejdelemnő is emlitette, hogy leg- 
biztosabban érzi magát, ha a délczeg lovakat 
Lódi Simon tartja zablájukon ! Nemde ke- 
gyed volt a fejdelem lovásza ? Nevét össze 
nem téveszthetem. 

A társaság némi titkos kárörömmel hall- 
gatta Margit gunynak vélt, s talán féligmed- 
ig az arczon mutatkozó naiv őszinteség mö- 

gött valóban gunyt is rejtő észrevételeit, mi 
alatt Lódi arczain némi zavar s el nem tit- 
kolható elpirulás lőn észrevehető; azonban 
gyorsan rendbeszedve magát: Margit ezen 
végkérdésére : „nemde kegyed volt a fejde 
lem lovásza ?* egész őszinteséget játszva 
felelt : 
— Lovásza ? Oh nem drága hölgy! E 

sorssal az idegen fejdelmek alig tisztelnek 
meg valaha egy hadifogolyt. Én a fejdelem 
kocsisa valék, istállójában laktam, s nem rit- 
kán éreztem ezen nehézkes jellem élénk guny- 
jait. Az ember — kedves nagysád i 
denre születik, ő játékszer a sors kezében. 
Akkor részemre a rabságnál kedvezőbb volt 
a szabadban kocsiskodnom, s legalább ural- 
kodni a délczeg állatokon, s bár felettök bir- 
ni az emberi méltóság e nem mindig fellel- 
hető jogát : az uralkodást. Ez alázott szere- 
pemben sikerült végre megnyernem a fejde- 
lem figyelmét, hogy elvégre egy élezért 
nemcsak szabadságomat adja vissza : de Er- 
dély nemesei sorába is beigtasson. 

—– Es egy élezért tette kegyedet urrá 
a fejdelem 8 Oh ez oly szeszélyes uralkodó- 
tól mindig kitelik; de mégis ezuttal kimond- 
hatlan kiváncsiságot érzek ezen élcz történe- 

—– min-momr 

tének meghallgatására ! — szólt feltünő ér- 
dekeltséggel Margit. 
— Szerencsésnek fogom érzeni magam, 

ha e kaland előadása nagysádnak szórako- 
zást nyujt; de e részben azon észrevételt kell 
tennem, hogy azon küzdések a fejdelmi lo- 
vakkal, melyeket nagysád emlitett, bizonyo- 
san megelőzték Gengávali párbajomat. Midőn 
a párbajt vivtam a tornán, akkor már az uj 
ezimer nem jogtalanul állt tornai hadsátrom 
ezimerpaizsán, s a vérten, melyet a küzdho- 
mokon hordoztam. Genga a fejdelem tár- 
saságában hetykélkedvén jártasságával a szab- 
lyaviadalban, állitá, némi lenézéssel, hogy ő 
Erdély minden lakóit képes volna megseb- 
zeni a küzdhomokon. Én esgetleg tanuja va- 
lék kérkedésének, minthogy éppen akkor a 
fejdelmi lovak felett tartának ök szemlét. 
„Ha hazámban volnék, mint szabad nemes, 
e hetyke urat megtanitanám !4 szóltam egy 
közelemben levő főurhoz, ha jól emlékszem 
Bocskai István volt neve, ki a fejdelemmel 
vérségi viszonyban áll. Á tisztes főur azon- 
nal megsugá észrevételemet az uralkodónak, 
ki reám mosolyogva tekintett, s csodálatos 
guny és élez játszott mindezen kifejezésekre 
különben is fogékony arczvonásain. Valóban 
a fejdelem czélul tüzte általam aláztatni meg 
a legközelebbi tornán a kérkedő olaszt. Már 
előre diszes lovagöltözetet parancsolt szá- 

a, mely egy czimeres levéllel egyszerre 
küldetett kezembe, s egyszersmind azon pa- 
rancscsal, hogy tetszésem szerint válasszak ki 
egy harcziparipát a fejdelmi istállóból. Midőn 
a torna megnyilt, emelkedő lélekkel rohantam 
a küzdhomokra; szerencsés vagyok azzal kér- 

dni, hogy nagysád is mint kisded gyer- 
mek látta viadalomat, habár meglehet annak 
emléke elveszett gyermekjátékai közt. 
— Nem nem! — szólt Margit — e percz- 

ben igen élénken visszaemlékszem ama tor- 
nára. Kegyelmed egészen feketébe volt öl- 
tözve, s ellenén fényes diadalt nyert. Mi mind- 
nyájan tapsoltunk a balkonokban és karza- 
tokon, és emlékszem, midőn ismeretlen nevét 

a heroldok kikiáltották, 
tudakozták a nemzet lovagjai a diadalm 
hős kilétét, sorsát, születését! A gunyoros 
öreg Kornizs Gáspár fővezér valamit sugott 
a legyőzött olasznak, ki feledve sebjeit, dü- 
höngeni kezdett ; észrevettem, hogy a főurak 
mosolyganak, és a fejdelem magas szeszély- 
ben volt. b 

mily kiváncsisággal 
as 

— Ah nagysád igen emlékezik a részle- 
tekre is — szólt Lódi, kire az ily részletek 
éppen nem voltak kedvező emléküek.- A 
fejdelem gunyja jól sikerült - folytatá a csa- 
patvezér — azonnal magához balkonjába hi- 
vatta Gengát, a mint nem nehéz sebjei be- 
kötöztettek, s igen élénken mondá kegyen- 
ezének : „Ne kérkedj oly tulajdonokkal, me- 
lyek nem sajátaid; Érdélynek nagy bajnokai 
vagynak, téged pedig – a mint tapasztalha- 
tád ocsisom is földresujt! Ez 
egyetlen élez kedvéért a fejdelem szabaddá, 
sőt nemessé tön. Én szerencsémnek tartám 

nagyobb szerencsémnek tartám szabadságo- 
mat; az előbbit nem használtam, de az utol- 
sót birva azonnal siettem Havasálföldre, ha- 
diszolgálatot vállalva a vajda kurtánjai közt. 
A mult év közepetájatt kéredztem át a csá- 
szári sergekhez, hol legtöbb méltánylást nye- 
rék, Uram ! — folytatá Lódi Boronkayhoz 
fordulvya - magas kellemü leányod vissza- 
emlékezése kezességül szolgálhat arra, hogy 

á álaérzetem nem költemény. családod iránti 0 ] 
Hajts uram ajánlatomra, s ne koczkáztasd itt 
önmagadnak s gyermekeidnek drága életét 
Kapitány uram ! — szólt Boronkay - 

Enyed közel van ide, s vacsora után is oda- 
érhet kegyelmed. Töltsük együtt a vacsora- 
időt; igen le vagyok kegyelmed iránt köte- 
ezve, s ugy hiszem vendégeim mindnyájan 
osztják velem azon hálaérzelmet, melyiyel 
kastélyom és mindnyájunk életének védelme- 
zője iránt viseltetem; és igy mindn 
nézve örvendetes lesz kegyelmednek 
mulatása. Ázalatt majdeén is időt v 
dolkozni a felett, mennyi részben vo 

y. 

f. 

ik 

ha- 



gyülvén alakitsák meg azt a bizottságot , a melynek nevében 
mos szerencsém a t. közgyüléshez szólni, továbbá bocsás- 

sanak rási iveket, a melyek a közönséget felszólitván a 

részvétre és adakozásra, meggyőződést nyujtsanak az iránt, 

hogy a kitüzött czél elérhető-e, de a mi legfőbb, a boldogult 

herczeg kormányzó Schwarzenberg Károly ő magassága a leg- 

felsőbb helyről nyerendő jóváhagyás biztos reményében a bi- 

zottság rendelkezése alá bocsátotta gr. Kemény József hátraha- 

ott tudományos gyüjteményét A bizottság legelébb is kibo- 
csátotta a felszólitást és az aláirási iveket, és az eredmény elég- 

gé mutatta, hogy nem csalódott a nemeslelkü inditványozó a 
honfitársai hazafi buzgalmába helyezett bizalomban. A gr. Ke- 

lyiségbe, a szabálytervet pedig ugy módositotta, hogy a magas 
kormány követeléseit a lehetőségig egyeztesse az alapitók óhaj- 
tásaival és érdekeivel, és igy terjesztette fel ujra jóváhagyás 
végett, bizton remélvén, hogy már nem késhetik sokat a meg- 
erősités. Szükségesnek tartom itt megjegyezni, hogy a Muzeum 
czime átváltoztatása nemzetiből, országossá ekkor történt meg 
a m. kormány világosan kimondott kivánatára. 

A megerősités azonban nem jött meg. A bizottság és a 
m. helytartóság ismételt sürgetéseire a magas miniszteriumtól 
nem jött egyéb, mint ujabb meg ujabb kivánatok. Elébb az alái- 

rásokból remélhető egyleti vagyon és alaptőke , majd a felaján- 
lott muzeumi tárgyak , azután meg az aláirók névsoros pontos 
kimutatása volt szükséges. Azonközben hg Schwarzenberg Ká- 
rolyban el is veszté az ügy egy őszinte pártolóját, és ugy lát- 
szott, hogy az azalatt lefolyt két hosszu év után még mindig a 
kezdetnél vagyunk. 

Már kezdett a közönségnél imitt amotlt csüggedés mutat- 
kozni, a mikor e folyó év kezdetén az ország herczeg Liechten- 
stein Frigyes ő magasságában uj helytartót kapván, az ő kegyes 
pártfogása ismét uj lendületet adott Muzeumunk ügyének Ismét 
leérkezett az alapszabályterv, kisérve a módositások hosszu so- 
rától, a melyek egy része a leiratban elkerülhetlennek, egy ré- 
sze igen kivánatosnak volt jelölve. Az uj módositások halmaza 
és minősége csaknem kétségbeejtette a bizottságot a siker iránt; 
mégis hozzáfogott, és alapos megvitatás után végre czélt ért; 
sikerült a módositásokat ugy beléilleszteni az alapszabályba, 
hogy a lényeg és alap mégis megvolt mentve. Ekkor kapták 
alapszabályaink azt a formát, a melyben az imént szerencsém 
vala felolvasni, és e formában mentek fel megerősites végett; 
a válasz julius végén leérkezett a tisztába hozott alapszabály- 
lyal együtt, azon meghagyással, hogy a bizottság küldje fel 
négy példányát, hogy azok egyikére rá lehessen irni a mege- 
rősítő aláirást. A bizottság e végre kézirat gyanánt kinyomatá 
a szabályokat két nyelven egynehány példányban, felküldé, és 
végre megérkezék szeptember elején a megerősités. 

A bizottság ekkor elérkezettnek látá az időt, hogy a már 
megerősitett alapszabály értelmében tegye meg a lépéseket a 
Muzeum-egylet megalakitására, és ennek közvetitésével a Mu- 
zeum béállitására. Kihirdeté az alakitó közgyülést, a melyet ma 
ünnepélyesen. megülünk, de azt az időközt, a mely az alapsza- 
bályok értelmében a kihirdetés és megtartás közt lefolyt, arra 
használta fel, hogy kész munkálatokban állitsa össze az egylet 
működésére és a Muzeum létesitésére vonatkozó azon tervjavas- 

latokat, a melyek a gyülésrend folytán a t. közgyülés holnapi 
tanácskozásaitól várják a döntő elhatározást. 

Elmondám t. közgyülés, kevés szóval, mit tett a bizottság, 
a következés meg fogja mutatni, hogy tette azt, a mit telt. A 
mint meg fog gyözödni a t. közgyülés, az előterjesztendő javas- 
latok formulázásában mindenütt az alapszabályok szolgáltak ve- 

zérül; tőlem pedig, remélem, nem veszi elbizakodásnak a t. 
közgyülés, ha a véghez vitt munkában mint egyszerü napszámos 
közremüködvén, most, a mikor tisztemet a t. közgyüléstől he- 
lyembe állandóul megválasztandó egyénnek átadni készülők, 

szivem benső óhajtásának szót adok, kivánván, hogy a Minden- 
ható áraszsza ránk örökkévaló bölcsesége éltető világosságát, 
hogy képesek legyünk egyletünket és Muzeumunkat, hazánk, 
nemzetünk és utódaink javára ugy megalakitni és lapitni 

kiadványai a bolti áron alul fognak kiszolgáltattatni. Szivünkből. 
kivánjuk (s reméljük is), hogy e számitás ne csaljon. Az épület 

ft. Könyvtárgyarapitásra 1,400 ft. - Mind- 

hogy a jövő kor áldásával párosuljon az alapitók emléke, és 
buzditólag hasson ki a késő nemzedékre, a mely visszapillantván 
arra, a mit tettünk, ne legyen kénytelen pirulni kegyeletében. 

F. H. 

A Muzeum-egyesülel 24-én folytatta alakitó tanácskozását. 
Gróf Mikó Imre ő nmlga a terembe megérkezvén, s hosz- 

szas éljenzés közt helyét elfoglalván id. titkár Finaly Henrich 
ur a jegyzőkönyv olvasásához fogott. Ugy hiszszük felesleges az 
előadási részletek kiigazitása felett folyt észrevételeket idéz- 
nünk; a jegyzökönyv megállittatván a programmban feltett rész- 
letek felett folyt a tárgyalás. A Muzeum-épület, hogy feladatá- 
nak megfelelhessen, lenyeges melléképitéseket igényel. A bi- 
zottmány véleménye, s szakférfiak tervei által okadatolt állitása 
szerint még 14 ölnyi hosszu épület felállitása szükségeltetik a 

mostani épület két oldalvonalában, s e fölött a jelenlegi épület 
kijavitása s berendezése is költséget igényel. Az egylet tagjai- 
nak ezen kérdés feletti vitatlkozása alapjában oda ment ki, hogy 
a hazai mérnökök a választmány által kéressenek fel hazafias 

versenyre oly terv készitésében, mely a szükséges épitkezésre 
nézve legczélszerübbnek s tán legjutányosabbnak is fogna talál- 

tatni. Egyszersmind a hivatali személyzet is megállittatott, a hi- 
vatalok ma adandóknak nyilvánittatván. Elnök , alelnök marad- 
nak a szabály értelmében, a többi hivatalokból azonban az igaz- 
gatói most betöltetlen marad, igazgatói szerepe annak beállitá- 
sáig a Muzeum-őrre ruháztatván, ki első leend a hasonlók közt 
A könyvtárnok-állomás természetesen betöltetendőnek határoz- 
tatott, valamint a többi mind, az éremtárnokon kivül. A Mu- 
zeumőr ezer, a könyvtárnok ezer, a titkár ötszáz forinttal; a 
pénztárnok a kötelezvények couponjaiból egy, a részvények után 
öt százalékkal lesznek dijazva. Mielőtt azonban a költségvetés 
részleteinek leiratába bocsátkoznánk, emlitenünk kell, hogy 
igen fontos kérdés volt az : mi történjék a Muzeumi tárgyakkal 
mig az épület felépittetnék ? Többféle vélemény keletkezett, mig 
végre dr. Sza bó ur inditványozá, hogy az itteni Lyceum épü- 
letében a könyvek ideiglenes elhelyezésére alkalmas szép nagy 
terem áll üresen, melynek ily közös czélra átengedését bizony- 
nyal megnyerhetni. Egy iund Jakab Elek ur is felemliti, 
hogy az ország házánál is meglehetős helyiség léteznék. Dr. 
Szabó ur figyelmeztetése lön elfogadva. 

A költségvetésben szintén a választmány kiszámitása ha- 
gyatott helyben, az épitésre teendő költség előlegesen 33,000 
forintra, a kijavitás 12 ezerre, kibutorozás beállitás 10 ezerre 

tétetett; egy szóval az épités és felszerelés, oda számitva, hogy 

az egylet vagyona jobbadán urbéri papirokban , és igy a börzei 
viszonyok befolyása alatt áll, a papirok teljes értékében 70,000 
forintnyi öszveget vesz el a 180,000 forintra menő alapitványi 
tökeöszvegből; a felülmaradó tökének 5,500 forintra menő évi 
amata, s az évi részvényeknek ezzel megfelelő öszvege éven- 

ként 10,457 forintot hagy az egylet rendelkezésére. Ebből fizet- 
tetnek a hivatalnokok , azon irányban, a mint fennebb emlitet- 
tük. Ebből a választmány, az intézet cselédsége: kertész , két 

szolga sat. számára 1920 frint előleges költségvetést tett, nem 
részletezve nyilvánosan az egyes cselédel ámitott öszveget, 
hogy igy a kialkuvás kedvezőbb eredménye ki ne zárassék. Fu- 
tésre számíttatott 160 fr., világitásra 160 frt, postára 100 frt, 

irodai szerekre 25 frt. Kertmivelésére szükségelt napszámokra 
100 Irt és nyomtatványokra 300 forint. A nyomtatványokra szá- 
mitott kis öszveg, nem nagy reménynyel biztatna ugyan az egy- 

let kiható eredményeire nézve, azonban a választmány az egy- 

let kiadványaira nézve az előfizetésekre tá kodik, melynek 
felebb fokozásátazáltalreméli, hogyaz egylet tagjainak az egylet 

fenntartására va számitva 300 frt, természetgyüjtemények 
ö 

ézeket a gyülés jóváhagyta. Ezután titkár a hivatalnokok részé- 
re a választmány által kiállitott utasitást kezdé olvasni mely 
azonban hosszadalmas részletekből állván, számbavétele egy ott 
kinevezett bizottmányra bizatott, s ezzel a gyülés eloszlott. l 

November 25-én M gyletünk folytatá gyüléséj 
tiz órakor elnök ő nmga megjelenvén, a titkár olvasni kezdelte 

a tegnapi gyülés jegyzőkönyvét. Az épitésre tett számvetés al- : l 
kalmából id. gr. Teleki Domokos ur főként azon elvből, nehogy 

az egylet pénzerejét szerfelett terhelő nagyobb épitkezés , ezen 
halt töke, elfogja a szellemi czélokra sokkal szükségesebb kia- 
dásokat, inditványozza, hogy a bizottmány jogosittassék fel arra, 

hogy az egész épitkezést csak részletesen és ne egyszerre vi- 
gye ki, az idővel s az egylet anyagi ügyeinek gyarapodásával 
önként kinővendvén magát az intézet. Határozatba ment, misze- 
rint a lehető legészszerübb kiadás a választmány belátására 
bizatik. Itt a titkár a jegyzőkönyvet olvasva azon pontra szál- 
lott, melyben omlitetik, hogy a kath. Lyceum épuletében al- 
kalmas szobák állandanak ideiglencsen az egylet rendelkezésé- 
re; mire elnök gróf ur azon örvendetes jelentést teszi, hogy 
gróf Bethlen Sándor ur saját épületét a Muzeum részére, addig 
mig szükséges leend — felajánlotta (hosszas éljenzés.) Teleki 
Domokos gróf ur figyelmezteti a bizottmányt, hogy a felaján- 
lott lakok közül azt válaszsza, hol a nemzet kincsei kevesbb 

lesznek veszélynek kitéve. A jegyzőkönyv felolvasása után 
Gyárfás Domokos ur mint a tisztviselők utasitására kiküldőtt : 
bizottmány elnőke jelenti, hogy az utasitás általuk mindenben 
elfogadtatott, csak is az ellenöri ingyen hivatalt látják köteles- 
ségekkel tulterhelve , mely kötelességek az egyleti választmány 
közt volnának szétosztandók. Az észrevétel elfogadtatott. Ez- 
után szállottak a választásra. Gr. Mikó Imre ő exclja köz és 
általános felkiáltással elnökül választatott; mit ő exclja köszö- 
nettel fogadván, kérte az egyletet, hogy a formák megtartását 
ez alkalommal se mellőzzék. Szavazat lőn ; egyszerre, felosz- 
tott bizottmányok előtt az elnőki, alelnöki, muzeumóri és 
könyvtárnoki hivatásra, mely szavazat eredménye következő: 

Élnök : szavazók száma 293. Ezek közül szavazott 292 
gr. Mikó Imrére, 1 gr Teleki Domokosra. 

Telnök: szavazók száma 288, szavazott 278 gr. Lázár 

Miklósra, 4 Tisza Lászlóra, 2 gr. Teleki Domokosra , 1 gr, Mi- 
kes Jánosra , 1 gróf Bethlen Jánosra, 1 gróf Bethlen Sándorra 
4 gr. Lázár Kálmánra. 

Muzeumór : szavazók száma 292, szavazott 270 Bras- 

sai Sámuelre, 11 Jancsó Józsefre, 3 Dr. Szabó Józsetre, 2 Dr. 

Engel Józsefre, 1 Berde Áronra, 1 Kövári Lászlóra, 1 Pávai 
Vajna Elekre. 

önyvtárno k: szavazók száma 293, szavazolt 218 
Szabó Károlyra, 70 Finály Henrik Lajosra, 2 Gyulat Pálra, 
4 Vass Józsefre, 1 Dózsa Dánielre, 1 Szabó Gergelyre. ; 

Titkár: szavazók száma 246, szavazott 124 Finály Hen- : 
rik Lajosra, 114 Dózsa Dánielre, 1 Gondol Gedeonra , 1 Indali 
Péterre, 9 Gyulai Pálra. 

énztárnok: szavazók száma 242, szavazott 185 Bá- 
nyai Vitálisra, 47 Kövári Lászlóra, 4 Tiltsch Jánosra, 3 Pál 
Sándorra, 2 Mózsa Józsefre , Naláczy Farkasra. 

enör : szavazók száma 229, szavazott 162 dr. Szabó 

Józsefre, 40 Páll Sándorra, 11 Sárkány Ferenczre, 3 Makoldi 
Sámuelre, 2 Kövári Lászlóra, 2 Incze Mihályra, 2 Ferenczi Mó- 
zsesre, 1 gr. Eszterházy Geyzára, 1 Biró Lajosra, 1 Bányai Vi- 
tálisra, 1 Jancsó Józsefre, 1 Jancsó Lajosra, 1 dr. Pataky Dá- 
nielre, 1 Korbuly Gergelyre. 

Gaz szavazók száma 221, szavazott 116 Biró Lajos- 
ra, 60 Biasini Domokosra, 16 Schutz Janosra, 14 Páll Sándorra, 

szerü az, hogy Enyedre tegyem át ez idők 
szerint lakásomat. Előre is megjegyzem, hogy 
e czél már forrongott bennem, de enyedi há- 
zom hadiraktárrá lön átalakitva, a veszélye- 

anyagi viszonyainkkal nem állván öszhang- 
zásban, a mai napig halogattam e fontos kér- 
dést, melynek megoldása ugy látszik a fegy- 
veres csapatok mind nagyobb féktelensége 
miatt utoljára is elkerülhetetlenné vált im- 

r. 
Alig végzé szavait Boronkay, midőn a 

kapnuőr lelkendezve berohan a terembe, s je- 
lenti, hogy a kastély előtt egy kisded csapat 
rendes fegyveres jelent meg , és követeli a 
bebocsáttatást. 
Mit akarnak ? és hányan vannak ? 
— kérdé némi kellemetlen érzéssel Boronkay. 
Egy hadnagy tizenkét fegyveressel. 
Bocsásd le a kapukat, ez nem támadó 

erő, valamely megbizatásban jöhet ide a had- 
parancsnokság részéről. 

apuőr távozott. 
Simon viseletén a figyelmes észlelő 

mindjárt észrevehetett volna valamely kelle- 
metlen feszültséget, de a kastélybeliek figyel- 
me általában ez ujabb és szokatlan jelenetre 
volt függesztve. Mit akarhat itt a rendes ka- 
tonaság ? Talán elfogatás ? Ez sem volt ezen 
korban éppen szokatlan, s ez aggodalomtól 
ment senki sem lehetett e kastélyban, habár 
a nemzet jogai alapján ilyes eljárások miatt 
aggódni nem lehetett volna. 

Ezalatt a fegyveresek a folyosón voltak 
már, hol a vezető tiszt öket felállitva, maga 
csak egyedül lépett be a terembe. 
A kastély urát van szerencsém ke- 

resni — szólt a tiszt. 
Szolgálatára állok - szólt Boronkay 

előlépve vendégei sorából. 
Mindenki feszült figyelemmel várt a kö- 

vetkezményekre. 
Uram! méltóztassék kegyelmed ezen 

endeletet áttekinteni — szólt a tiszt egy 
Tratot nyujtva át, miután megint igy folyta- 

tá Ama rendeletnél fogva kötelességemmé 
van téve Toldalagi Mihály uramat felkérni 
s ellentállása esetében kényszeriteni, hogy ki- 
séretünkben Enyedre a katonai parancsnok- 
sághoz megjelenjen. 

's mi összeköttetésem van nekem a 
hadparancsnoksággal, s minő joga annak, 
hogy egy polgárt erőszakkali fenyegetés mel- 
lett is magához idézzen ? Nekem a pol- 
gári renden megvannak törvényes biráim, s 
csak a megidéztetések törvényes alakjai kö- 
teleznek. 
— Hadnagy ur! — szólt Boronkay — 

miután az ország csöndje visszaállott, miután 
Basta fővezér a főhatalom törvényes jogaira 
támaszkodva országgyülést hirdetett ki, és 
igy a hadiállapot helyett a jog állapotja van 
országunkban elismerve; s miután az ország 
rendes állapotában a magyar nemes megidé- 
zetlenül fogolylyá nem lehet , kegyelmednek 
nem fog hatalmában állhatni az, hogy Tol- 
dalagi Mihály uramat kastélyomból elvigye, 

ha ö maga önkint elmenni nem akar. 
— Sajnálom uram ! — szólt a tiszt, 

hogy ez okoskodás Toldalagi Mihály uramra 
nézve nem érvényes. Törvényeitek csak a 
hazafiakat védik, de a szökevényeket nem, 
azokat a főhatalomnak joga van elfogatni. 

(Folytatjuk.) 

KIRÁNDULÁS BRUSZÁBA, 
báró Orban Etalazs-tól. 

(Folytatás.) 

Az Eszki kaplidcsa (régi kaplidcsa), 
mely a falu előtt emelkedik fel, szép hajlatú kup- 
jaival, igen nagyszerű épületüű ferdő; Szulieklik- 
jének kupjait 16 márvány oszlop tartja ; a ferdő 
közepén levő tó 60 láb kerületü; maga az épü- 
let a görög épitészet jellemét hordja magán, s 
könnyen meglehet különböztetni azon hozzáa- 
dásokat, melyeket I-ső Murád épitett. 

Mindezen források kevés más anyagot fog- 
lalnak magokban a közönséges forrásviznél, de 
ugy látszik, hogy azok kifolyásai a földgyom- 

rában levő tüznek, a központosult életnek, s hogy 
ezen felfokadó vizzel a földgyomrából magok- 
kal hozzák azon melegitő életerőt, mely felé- 
leszti a betegségek és unalom, a szellemi és 

testi kihágások által elgyengült testet; felele- 
veniti az alig pislogó életerőt, s a kétségbees- 
tek lelkébe az élet szeretetét csepegteti; s ez 

on — a vegytan bonczkése alatt elsikló — al- 
katrész, mely észrevehetetlenül keveri láthatlan 
gyógyerejét ezen forrásokba, mely az orvosokat 
oly gyakran meghazudtoló csudás gyógyuláso- 
kat idéz elő; s ez elrejti magát a vizsga szemek 

elől, mert az subtilis, láthatlan s tapinthatlan mint 

a lélek, mint az élet maga. 
S ezen források titokteljes hatásához add 

hozzá még Brusza bájos fektét, azon tiszta ha- 
vasi levegőt, mely ezer jó illatot hord láthatlan 
szárnyain; azon gazdag tenyészetet lent a völgy- 
en, S azon nagyszerü havasok látását, melye- 
ket örökös hó féd, melyeknek festői szirtei az 
éget látszanak hordani hátukon; azon szép sé- 

táló helyeket, melyek minden lépten egyegy 
szép, változó szinezetben gazdag, emléke kben 
dus, nagyszerü tájképet tárnak fel a szem előtt; 
azt a kellemdus és nagyszerü természetet, mely 

elrészegiti az érzést , s felemeli a lelket, s ne 
csudálkozz, ha ily környezet, ily látvány előtt 
a betegek — kikre gyakran kimondák az orvo- 
sok a haláliteletet, kiknek életfonalát már ollója 
között tartotta a kegyetlen Parca — fölélednek, 
uj életre derülnek, s hogy a bruszai források 
csudaszerű gyógyitásokat idéznek elő. 

Csekerköjben megnézésre méltó I-sőMurád 
mecsetje, mely e szultán melléknevéről Ghá- 
zi-hudavendkiar (győző és ur) mecsetnek 
is neveztetik; ezen épület stilusa kitünő szép, 
elől egy kettős tornáczozat (porticus) van, az 
alsó ivezeten, melyet pilasztok tartanak, innen 
onnan összeszedett s görög vésök alól kikerült 
különböző , de igen szép fejezetű oszlopokon 

s
 

maga az épület is csaknem egészen elvan ta- 
karva egy óriási platán terebélyes ágai által; 
a mecset egyik szegletén kömadár van , mely- 
ről azt mondja a rege, hogy az Murad szultán- 

nyugszik a felső porticus; magas minarete, s 

szökni, urának parancsszavára megkövesült ott. 

A mecset előtt egy csudás szerkezetű kut 
van, melynek tócskája forróvizzel van tele , s 

közepén egy fantasztikus alaku medenczéből 
jéghideg viz lövel fel. 

2 kuttal szemben vannan Murád türbéje, ko- 
porsója mellett fegyverei s azon véres pánczél, 
melyet viselt a szultán akkor, midőön a szerbiai 

: 
nak egy kedvencz solyma volt, de meg akarván : 

Milosh a cassovai (rigómezei) csatában meggyil- 

kolta. 
Csekerköjön alól van azon völgy, melyen 

át a Nilufer a havasok közül kitörtet, ezt most 

is Adriánosnak hivják, mely név és az, ho 

szántóföldeken több szétszórtoszloptöredékeket 
láttam, arra enged következtetni, hogy a Had- 
rián épitette Hadriani ad Olympum nevü 
város itt lehetett valahol. 

S ezzel bevégzem hosszas fecsegésemet Bru- 
száról, szerettem volna azt az Olymprai és apo- 
loniai tóhozi kirándulás leirásával kiegésziteni, 
de ottlétem alatt nem találtam társaságot, mely- 
lyel azt megtehettem volna, s egyedül pedig 
unom az ily utazásokat. 

Gemlekre visszaérve eszembe ötle, hogy le- 

hetne az ut egyhanguságán változtatni, a me- 
lyet, hogy onnan egyenesen visszatérjek Stam- 
bulba, lehetne egy érdekes visszáutazást tenni 

Iszniken a régi Nicaeán , és Ismiden a régi Ni- 
codemián át; s ezen agyamban megfoganzolt, s 
szivemben ügyvédre taláiteszmétrögtön közlém 
társaimmal, és pedig oly formán, hogy azt gya- 
log tegyük meg Ismidig, s onnan a gözössel tér- 
jünk vissza a fővárosba; de társaim minden ki- 
meritett ékesszólásom daczára nem voltak rá- 
vehetők, s mivel én egy kissé olyan önfejü góbé 
vagyok, ki ha egyszél valamit akar, a nehézsé- 
gektől nem engedi magát visszaijesztetni, áta- 
dám nekik podgyászaim, hátomra vetllem pus- 
kámat kzembe somfanyelüű fokosom; vadászta- 
risznyámba volt egy kis füstös szalonna is, egyet 

füttyenték kutyámnak, s elindulék bátran mint 
Don Juan, nem ugyan hős tettekre fellelkesül- 
ten, hanem egy érdekes körutacska reményeitől 
feltüzelten. (Folytatjuk). 
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November 26-dikán tartatott a bezáró gyülés. A most is 

lankadatlanul nagy számmal összegyült részvénye
sek előtt , mi- 

után elnök ő nmga zajos éljen között helyét elfogla
lta a jegyző- 

könyv felolvastatott. Ezután számba lön véve a válas
ztmányi ta- 

gok részére esett szavazat, mely szerint a többséget a kö
vetke- 

ző 12 tag kapta. Id. gr. Bethlen János, Zeyk Károly, Szacsvay 

Zsigmond , Mike Sándor, Horváth Pius, Engel József, Kriza 

János, Pál Sándor, Nagy Péter , Takács János, Gyula
y Pál, 

Dózsa Dániel. Ezután felolvastatott a magyar akadémiának grót 

Mikó ö nagyméltóságához intézett s a Muzeum.- egyletet üd- 

vözlő , szép szerkezetü levele, melyben egyszersmind jele
ntve 

van, hogy az akadémia részéről, kik küldöttek ez alakitó gyü-
 

lésre. Olvastatott továbbá Kubinyi Ágoston Muzeum igazgató 

üdvözlő irata a Muzeum reszéről, a pesti természettudományi 

társulaté; a magyar földtani társulat, az erdélyi országismei 

tárrsulat és az erdélyi természettudományi társulat üdvözlő le- 

velei. Elnök ő nmga kiemelve azt, hogy a jegyző munkálko- 
sa már most kezdetét vevé, ajánlja, hogy fizetése mos- 

tantól kezdődjék , mit a gyülés helyeselt is, azonban a jegyző 
megköszönve az ajánlatot kéri, hogy miután minden hivatalnok 
fizetése már 1860-ik év első napján folyamatba indul reá nézve 
se télessék kivétel. Ezzel a tárgyalásnak vége levén, elnök ö 
exclja a gyülést a következő gyakran és zajosan éljenzett be- 
széddel zárta be. 

Tisztelt közgyülés ! 

Első alakító közgyülésünknek tehát már-már vége. A czél, 
mely egybehozott volt, elérve. Számbavettük muzeumi, muzeum- 
egyieti s azzal együtt erkölcsi és nemzeti erőnket is. A mi az 
elsőt illeti : ugy vélem, hogy mind anyagi, mind szellemi erőönk 
elegendő arra, hogy czélbavelt szerény kis tudományos hajlé- 

kunk, az erdélyi Muzeum megalkotásának hite minden jók keb- 
lében közös szives azállást találjon. Ugyanis e végre képezett 
gyesületünk f int megalakult, a kellő tisztviselői kar 

és választottság ki van nevezve, munkásságának irány adatott, 
a Muzeum épületének és helyiségeinek uj rendeltetésök sze- 
rintt átalakitásáról s begyült vagyonainknak — addig is alkal- 
mas helyen rendezéséről s a lehetőségig használhatásáról gon- 
doskodás van téve. Már most a tisztviselők és a választmány fel- 
adata, áz ügyet tovább fejleszteni, az irántai rokonszenvet a ha- 

zafiakban folyvást növelni, rosz akarat és félveértések ártalmai- 
tól óvni, a közszeretet ápoló karjain biztos haladással előbbre 
vinni, szóval : ez uj szellemi csemetének a haza földében erős 
meggyókerezését eszközölni. 

A ki e közgyülésnek csak ezen eredményeit tekinti is, 
találnia kell abban némi olyat, mi a haza és tudomány igaz ba- 
rátjának kedves, s szivének jól esik. De a ki ennek folyama alatt 

nyilvánult sokféle képesség , szellemi erő és hü nemzeti érzés 

nemes versenyét, s határozott irányát és jellemét nem hideg ke- 

délvlyel, de hideg elmével kisérte, az, sokat fogott látni és él- 
vezni olyat, a mi a hazafi lelkét felemeli, s nemzetünk szeb 

jövőjének megannyi zálogát képezi. 
Azonban ezen mi tudományos és nemzeti ünnepünk nem 

csak tiszta örőmökben, de tanulságokban is gazdag volt. Én, 
tisztelt hazámfiai ! ezen gyülésen kifejezett vélemény- és aka- 
rategység szellemi és erkölcsi erősuly, tudományszeretet és ha- 
zai hűség mértékéből és jelleméből következtetve meggyözöd- 
tem arról, hogy ha mi az előönkbe vett uton szilárdan előrehala- 
dunk : közöttünk a polgárisodás, a tudomány és ezeken alapuló 
nemzetiség ügyét koczkáztatni, vagy éppen elejthotni többé sem- 
mi nem fogja. . . Meggyőződtem továbbá, hogy mi önkormány- 
zásunkra jogosultságunknak a lefolyt szomoru napokban uj ala- 
pot készitettünk az által, hogy nagyobb egyetértés, kevesebb 
elfogultság és szükkeblüség, mindenekfölött pedig az eddiginél 
végtelenül több önmérsékletünk által arra képesebbekke váltunk. 
Szóval, engem is azon vigasztaló hit éltet: hogy „megfogyva 
bár, de törve nem vagyunk 19 

A másik örökre szép emléke e közgyülésnek az, hogy 
nagyobb testvérhoni tudományos Akadémiánk, nagy tekintetü 
al-elnökét s nehány legkitünöhb tagját testvéri jobbnynjtás vé- 
ett közink küldvén , ezáltal velünk benső és közvetlen érint- 

Kezésbe jött. Ez két okból fontos és örvendes reánk nézve; elő- 
ször, mert a gyöngéknek erősekkel szövetkezése a tudomány 
terén is amazoknak és a tudományoknak van mindig javára és 
gyarapodására. E mellett e viszony , bölcsen és hú gonddal 
ápolva eszközlője lesz idővel a két hazába szakadt egy testvér 
szellemi, erkölcsi és igy mindennél biztosb és maradandóbb 
lelki rokonulásának. Emlékezetes marad az továbbá, a köztünk 
megjelent akadémiai küldöttség tagjainak kiváló személyiségei 

tekintetéből. Mint az égi tájakat fényesb és sürübb csillagok : 
ugy jegyzik ki erős szellemek, nagy egyéniségek utait az iro- 
dalom- és társadalmi életben, mélyebb és örök maradandó- 
ságu nyomok; az ő jártok költök barázdákat von a társadalom 
azon rétegein, hol megfordulnak, felköltik az embereknél a 
jobb természetét, a nemesb ösztönöket. Tanaik, beszédeik, ne- 
mes modóruk által befolynak a kedélyek és erkölcsök nemes- 
bpülésére , fölemelik a lelkeket, élesztik , kiterjesztik a szép és 
jó érzését. S hogy a mi testvérhoni barátink ránk és a mi tár- 

saságunkra e hatást gyakorolták, ugy hiszem , mindenki kész 
velem bevallani. 
És most legyen szabad, szivem mélyéből kérni a tisztelt 

közgyulés tagjait arra, hogy ha elhagyják is e termet és várost, 
ne hagyják feledésbe menni szivökben a Muzeumot s azzal kap- 

csolatos drága és közös érdekeink szeni ügyét; gyöződjenek 
meg, hogy mi itt benn akár mily buzgók vagyunk, mégis az 
ügyhöz méltó eröt és sikert kifejteni csak az egész ország me- 
leg rokonszenve s erélyes gyámolitása által válunk képesekké. 

Végre, újból hálára emelem kezemet a Mindenhatóhoz, a 
ki nekünk e szép napokat, e nagy nemzeti ünnepet megérnünk 
engedte. Igen ! Légy áldott oh Isten! hogy a midőn annyi hivei 
a házának, kikkel egykor egylobogó alait küzdém, búban meg- 
törve, idő előtt, vigasz nélkültüntek el e szép földszinéről, ne- 
kem megengedtetett, nemzetemet ily nagy alkalommal, ily szép 
zámban s az erőnek ily teljében látnom ! —– Én szivem egész 
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bizalmával mondom ki népünk nagy látnokával; „hogy a magyar 
nem volt, hanem lesz!!! 

Ő excellentiája fennebbi zárszónoklata utolsó szakaszát 
feltünö meghatottsággal mondá. A közönség felálva éljenzé a 
haza nagy fiát; báró Eötvös József közeledve ő umgához forrón 
szoritott kezet, mintegy képviselve a magyar akademia, egy er- 

délyi egylet, s bennök a két ország kézszoritását. Mi ezen nem- 
zeti innepélyt részint lapunk szükköre, részint az idő rövidsége 
miatt csak is vázlatilag adtuk; s ki kell emelnünk, hogy minden 

sokkal nagyszerübb volt, mint a hogy azt előállithatnunk sike- 
rült. Az egyes és mind érdekes adalok, a gyülés részletes fo- 
lyama, a jegyzőkönyv tárgyát képezik s igy ennek közreadása 
által a részletek is a közönség előtt leendenek. 

— Megemlitjük végül, hogy a gyülés első napján a kö- 
zönség közt következő vers osztatott szét : 

S az irtó, a vértivó harczok 
Megfogyasztván a nemzetet, 
Most, hogy nőjjön, hogy gyarapodjék 
A békére fogott kezet. 

Eltörve az őskard kezünkben, 
Melylyel védtünk királyt, hazát : 
Épitgetjük törhetlen hittel 
A tudományok templomát. 

Meghajlunk a béke oltárán 
És áldozatunk ott lobog , 
Bár szivünk a viharos multért 
Sajgón, fájón fel-feldobog. 

Egy delejes, egy titkos erő 
Egymáshoz von minden magyart; 
Mely pártviszály üszkeit szórta — 
A nemzet most már összetart. 

Uj pályán — a béke pályáján 
Magának uj babért szerez: 

ehér zászló már kezében 
A világra kifényledez. 

Flnyomjuk szivünk dobogását 
S szilárd föltéttel áldozunk ; 
A tudományok szent oltári 
Hadd gyuljanak fel általunk. 

Megálltuk a harczok korában – Im : a nagy – a lángkeblü hontfi 
Megálltuk hiven a sarat; Feltartá a szövétneket, 
Vérzettünk, hulltunk, ám a fökincs, S a tudomány uj oltáránál 
A becsület épen maradt ! Összehozta a nemzetet. 

El nem veszünk, el nem halunk mi!! 
Reánk dicsöbb nap tündököl, 
S kiszáll megint, s kifénylik a hon 
Nehéz , ködös felhőiből. . 

Medgyes Lajos. 

, Ujdonságok. 
= A magyar akademia küldöttsége 26-án délután 4 óra 

körül indult vissza. Harmincz nyitott kocsin, diszes fogatokkal 
kisérték ki városunkból az egyesület több tagjai a távozókat. 

Kisérje öket utjokon testvéri rokonszenvünk. 

A Muzeum-gyülés első napján, a mint mult számunk- 
ban röviden említettük, a város fényesen ki volt világitva. Ez- 
uttal nem tartjuk érdektel k megemliteni a számos trans- 
parentek közöl a három legkitünöbbet. Egyik volt Karvászi Jó- 
zsef kereskedő transparentje, mely fehér, veres és zöld kör- 
ben, a két testvér magyarhaza czimerei közt vörösen világitott 
betükkel, ezen jó kivánatot tolmácsolta : „Isten áldd meg a két 

testvér hazat." A második b. Bánffy Albertnél, hol egy ugyan- 
csak háromszinűü szivalakban volt irva : „k Éljen a magyar. 
Harmadik az egységhivők derék ifjusága által kiállitott világi- 

ás , l yi közt legmeglepöbb volt. Az egész épü- 

let földszinti szobái zöld, az első emeletbeliek tehér, s a máso- 
dik emeletiek vörös lángu kisugárzásu mécsekkel voltak sürün 
berakva; a bemenetnél pedig a Muzeum-épület volt kivilágitva, 

alul zöld, felül veres körülettel, fehér közepében ezen igével : 
„viruljon," folötte egy geniusz volt látható kiterjesztett karok- 

kal. Az egész ünnepélyt mind végig szép rend jellemezte. 
— M.-Vásárhelyről azon örvendetes tudósitást veszszük, 

hogy ottan a gr. Láz á r Mór által, az idén oly jó sikerrel kiütött 

gyümölcs- és t énytárlat állandósitása czéljából idei novemb. 
19-re hirdetett tánczvigalom szép sikerrel ütött ki anyagilag; 
de széppel szellemileg is, minek értéke ez egyszer még na- 
gyobb. Ött ugyanis a vidék és város diszes hölgyei általáno- 
san magyar öltözetben jelentek meg, Kiválólag megragadták a 
közönséget gr. B. G. bájos grófhölgyei, kiknek a magyar öltő- 
zék s a ragyogó párta mintegy ösidők bájoló regéje csak ma- 
gasztosabban körvonalozta ismert szépségöket. 

— Udvarhelyről értesülünk, hogy ottan is Kazinczy ün- 
mepét utólagosan nagy lelkesedéssel üllék meg, hasonlóan 
K.-Fehérvárott; a küldött tudósitások közreadásában kedveske- 
dünk később a részletekkel. 

Károly-Fehérvár városa nov. 21-kén tartott községi 
ülésében gr. Mikó Imre ő nmgát tiszteletbeli polgárul válasz- 
totta el és a Muzeum alapitó gyülésére ide küldött képviselővel 
táviratilag tudatta ezen határozatát, hogy erről az ünnepelt ha- 

zafit értesiítse. Mit a küldöttség azonnal teljesiteni legkedve- 
sebb kötelességének tartott. 

Reform. püspök főtisztelendő Bodola Sámuel ur vezér- 
lete alatt a [ref. főconsistorium tagjai tiszteletlátogatást tettek 

városunk magas vendégénél s nemzetünk méltó büszkesége 
báró Eötvös József ő mgánál, f. hó 24-kén délelőtt. A ne- 
mes báró az üdvözlő szónoklatra válaszolva elragadtatással 
beszélt Erdélyről, melyet sokan közülünk kis hazának neveznek, 
s mely pedig oly nagy a szellemben; — kiemelte a vallásos 
felekezetek közt örök idők óta fennálló testvéri egyetértést és 
szeretetet. Az unitariusok tanári kara szintén tisztelgett ez al- 
kalommal. 

— A kolozsvári casino közelebbről az „A. Allg. 
Ztg."-ot s a „Presse"-t olvasó szobájából kizárta , s oda a hon- 
nan jöttek visszautasitotta, Ugyanezt határozta a Társalko- 
dó is a „Presse"-re nézve. Nem hagytak békét a magyarnak, 
azért a magyar jónak látja nekiek békét hagyni. 

Gr Lázár Kálmán egy nevezetes történelmi mun- 
kát szándékozik közre adni, melyet éppen most ad itt Kolozs- 
várott sajtó alá, ez Tyndiki török főpap és történész mun- 
kája a török-magyar csatákról; melyet gróf Lázár fordittatott 
magyarra az eredetiből Vamberi Armin által. 

N. Szebenben, okt. 29-dikén a helytartósági tanács- 
teremben kezdődtek meg az országos községi rendtartás meg- 
vitatása iránt egybehivott bizottmány ülései. Herczeg Liechten- 
stein ur mint az ország k ányzój ély elnökölt. A 
83 czikkből álló, s a bizottmány tagjaival már előre közölt, köz- 
ségi rendtartás terve megfontoltatott és megállapittatott. Ezen 
terv (Entwurf) iránya a lehető legszabadabb mozgást engedni a 
községnek bel- és külügyeiben egyiránt, Inditványoztatott tehát 
a községi képviselők szabad választása, s hogy a hivatalnak csak 
a községi előljárót vagy helyettesét megerősitni legyen joga 
azon hozzátétellel, hogy ha 30 nap alatt uj választás nem rendel- 
tetik, a választás megerősitettnek tekintendő. Továbbá inditvá- 

nyoztatott, hogy a hivatalok részéről minden alkalmatlan ellen 
örködés szünjék meg, s azoknak helybenhagyása csak nehány 
igen fontos esetekre legyen szükséges. A községi választmány 
tárgyalásai legyenek nyilvánosak, ez is inditványoztatott. - A 
birtokterületek elkülönité gtartatott, a községi kötelékekből 
ki nem bontakozott egykori földesuraknak azonban tekintettel 
a községi különös állasukra, a választmányban kivételes képvi- 
selet, s a községi szolgálmányokra nézve különös jogok enged- 
tettek, miről közelebbről bovebben. - A községi előljáróknak 
széles hatáskör inditványoztatott politikai, rendőri és pénzügyi, 
valamint törvényszéki ügyekben, s különösen a felek kereseté- 
nek könnyitésére egyszerübb polgári perkérdésekben eldöntési 
jog 50 früig az executio átvitelével, továbbá a törvényszéki tár- 
gyalások nagy részének, a mezei, biztonsági, vásári, egészség- 
ügyi és utlevel-rendőrségnek stb. ugyszintén a cselédrendtar- 
tás és a rendőrség ezen ágaibani kihágások feletti jurisdictionak 
kezelése, ugyszintén az egyenes adó beszedése, s az eziránti 
executio. — Miután e bizottmánynak feladata volt az is, hogy a 
községből autonom kerületi községeket is teremtsen, melyek a 
községek és a legalsóbb politikai hivatalok közvetitői lennének, 
e kérdés is tárgyaltatott, s határoztatott, hogy a községből és a 
nagyobb földbiriok utáni választás által alkoltassék a kerületi 
képviselet, mely egy tovább ágazandó képviselet alapja legyen. 
Minden kerületi képviseletnél a folyó ügyek vitelével foglalkozó 
választmányok gondoskodnának a kerület érdekeiről kifelé, a 
községek vagyonkezelésének ellenörzéséről , ó 
felosztása és kiszabása, valamint annak behajtása és az állam- 

pénztárakhozi beszolgáltatásáról, az indirect adók beszedéséről, 
valamint a változásokról a házosztályadókat illetőleg, az utób- 
biaknak és a jövedelmi adónak előmunkálatairól, a telekkönyv 
viteléről, az árvaügy kezeléséről, az ujonczok oszszeirásáról, 
s a szabadságosok számbantartásáról stb., s igy inditványozta- 
tolt, hogy nagy része azon teendőknek , a miket eddig az adó- 
és kerületi hivatalok végeztek, ezektől vétessék el. (S. Bot) 

ÉRTESITÉS. , 
Több oldalróli felszólitásnak engedve, ezennel azon ha- 

táridőt, a melyet „Parlagi Rózsák" czimű, Pesten két 

kötetben megjel dő szépirodalmi munkám megrendelheté- 
sére kitüztem volt, - meghosszabbitom ő december hó övö 
15-ig, megjegyezvén, hogy a munka mindamellett ujévre el 
fogja hagyni a sajtót. - Kolozsvártt, nov. 24 1859. 

Halmágyi Sándor. 
Nemzeti szinhaz. Nov. 24-én adták a „Rokkant huszár"-t, 

gyöngén választott darab oly időben, midőn egy hazai ünne- 
pely a nemzet felszinét hozta ossze városunkban. 

Nov. 25-ikén „Don Caesar de Bazan."" Komáromi a czim- 

szerepben , Follinuszné (Maritana) szerepében helyökön voltak. 

A többi gyöngén ment. A király szerepe mindeneselre Pau- 
layt illette volna , Tar azt nem birja meg. 

— BDBrassai Samu,Nyilatkozatát választóihoz 
kénytelenek vagyunk hely szüke miatt jövő számunkra ha- 
lasztani. Szerk. 

Kolozsvári piacziár. november 24-én 1859.–Bécsi 

mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 fi 85 kr. – Elegy búza 
2 fi 50 kr. — Rozs 1 frt 68 kr. - Árpa 1 ft 5 kr. - Zab - 

frt 77 kr. — Törökbúza 1 frt 52 kr. – Pityóka frt - 70 kr. 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

Politikai hirek. 
, nov. 17. A „Postt párisi levelezője távirjá: 

Azon hatalmak, melyek felhivattak meghatalmazottakat küldeni 

a congressusra, ugyanazok, melyek a bécsi végkötést alá- 

irták, és Olaszország három föhatalmassága. A con el 

szerint a következő hatalmokból fog állani: Francziország 

Nagybritannia, Ausztria-, Orosz-, Porosz-, Spanyolország Por- 
tugallia, Svédország, Szárdinia, Róma és Nápoly. A 

—–Francziaországnak aregensség elleni, talán 
csak szinleg oly éles tiltakozásai már-már azt észközlék 

hogy a szárd király — mint többen irják—le köszönés- 
ről gondolkodott. Az „Indépendance" legalább a leghatározo- 
tabban erősiti, miszerint ,Francziaország még fegyveres beavat- 

kozással is fenyegette szárdiniát, hogy Közép-Olaszhonban azon 

esetre, ha a regensség elfogadtatnék, a jelen status quot a con- 

gressus határozatáig fentartsa."4 Napoleon császár ugylátszik 

sokalta a Szárdiniával üzött játékot; most Párisból nov. 20-áról 
kelt távirat szerint a „Constitutionnel" következő lényeges 

tartalmu czikket hoz : „A turini kabinet által adott nyilatkoza- 

tok jelenleg lehetségesséteszik Buoncompagnire- 
gensségét; azonban jól megjegyzendő, hogy csupán a rend 
fentartása végett, Olaszország végleges szabályzásáig, mely a 
congressus számára marad fentartva.." Buoncompagni, 
mint Turinból nov. 20-ról jelentik — azelőtti nap már el is 
utazott Pármába. ! 

– Angliában a hangulat, Francziaországnak Közép- 
Olaszország elleni magatartása miatt, fölöttébb komoly. A 

„Times" nov. 19-én ugy véli, hogy a harczias eshetőségek 
mind nagyobb hihetőséget nyernek; a posta, a fegyverlár s 
hadi laboratorium Vohlwichból , hol azok egy franczia be- 
törés esetében nem volnának eléggé védve, el fognának vi- 
tetni. A regességnek Buoncompagnin lett ráruházását ille- 

tőleg a city-lap igy szól: a emeéts 
Mondák, hogy a szárdiniai király a keletkezőben levő cou- 

gressus végzéseinek eléje vágyott volna. De mily joga lehet egy 
congressusnak rendelkezni az olaszok joga felett? Egy con- 
gresuson több állam összegyül a végelt, hogy saját állásukat 
uj eseményekkel szemben fontolóra vegyék s meghatározzák, 
de teljességgel nem lehet joguk egyes államnak vagy uralko- 
dónak mint ilyeneknek intézkedéseit akadályozni. Ez minden 
bizonnyal nem azon eszme, melyl 
congressusról, s ugy hisszük e nmézet általánosan fog hely 
seltetni. st Tön 

Egy távirat Shanghaiból oct. 8. jelenti: A chinaiak 

az amerikai szerződést is elvetik; vonakodtak a swantowi és tai- 
vani kikötöknek szerződésileg megigért kinyitását teljesiteni. 

1 

– Közép-Olaszországban, hamár Carign a 

nem fogadta el g g emak a, hamár garianan hg 

házásávaligen megvoltak elégedve. Turinból nov. 17-ről távíra- 
tlag jelentik : „Pár m a, Modena s Romagna hálairalokat 
küldtek Carignan hghez, értesitvén az iránt, hogy Bu

oncomp ke 

r 

gressus e 

atavdl 

yel az angol kormány bir egy 



ni regensségét örömmel fogadják.4 Toska nából ellenben egy küldöttség érkezett volt Turinban, mely azon átruházás ellen előterjesztéseket kivánt tenni; azozban a király nem fogadta el. 
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– Drezda, nov. 21. Ma a „Drezd. Journal" megerősiti 
azon közlést, mikép több német szövetségi államok miniszterei 
értekezleteket fognak tartani, értekezleti helyül Wirzburg 

érthetően utalt aztán e jegyzék egy franczia beavatkozás lehetőségére, minthogy Napoleon császár kötelezve érezné ma- Garibaldinak visszaléptéről a „M. Post-nak irják Pá- van kijelőlve. 
helyreállitani és fánntartani, mik a congressus tanácskozásainak 

risból : „Garibaldi mint a közép-olaszországi hadse- Bécs, nov. 20. A „P. Lloyd" irja: Rech berg gr. kör- alapját lesznek képzendők. Victor Emanuel azonban korántsem 
reg egyik tábornoka beadta lemondását. A szárd király sürgönye a zürichi békéről még nincs mostanig elküldve, de hajlott meg tüstént a franczia parancsszó előtt, hanem visszairt 
elfogadta és őt vezérőrnagygyá nevezte a szárd királyise- néhány nap mulva szétküldetik. Tartalmára nézve egyelőre az a Párisba, azon ismeretes szólásmódokat tálalván fel t.i a re- 
regben.6 A „Nord -nak távirják : „Victor Manó király a hir, hogy Walewszky körsürgönyével öszhangzólag szól ugyan gensség csak ideiglenes rendszabály, mely egyedül a rend és Szárdiniának a aló vi iról 
maga mérsékletének bizonyitványát adandó, Garibaldi tbkot rá- 

hogy Közép-Olaszországot elhagyja, mint a hol az ő jelenléte aggályos volna a n á i ézve. Egy turini távirat nov. 17-ről jelenti: „Garibaldi tegnap ide érkezett, s a miniszterekkel tartott értekeződés után Romagnába visszatért 1! Párisban a félhivatalos „Patrie"t Garibaldi visz- szaléptét oda magyarázza, „hogy a közép-olasz ügyek uj pha- sisba lépnek s oly megoldásnak mennek eléje, a melyet oly kö- zel állónak nem lehetet tartani.4 — Garibaldi, mint egy párisi levélben irják, ott kezdettől fogva botrány köve volt, s nemcse- kély hüledezést és bosszuságot okozott. A p áp a csak a napok- ban is Grammond hgnek, midőn ö fennségét kérné, tenne még- is valamit a császárért nehéz helyzetében, ezen megjegyzést tevé: „Én feltudom fogni a császár zavarban létét; ö egyszerre 
engem is, Garibaldit is ki akar elégitni.4 

gy Garibaldi áltai közzé tett proclamatio az ő lemon- dását jelenti; azonban — mint mondják — a főparancsnokságot ismét átveszi, mihelyta király a katonákat fegyverre szólitja. — A hires vezérnek ugy hisszük csak pillanati áldozat, melylyel a franczia császár Ausztriát, a pápát, Nápolyt a congressusnak ékszi getik is hogy mind Róma mind Nápoly már (miután Garibaldi eltávozott, s tőle nem tarthatnak többél) hajlandók a cong ban való megjelené Ausztriát illetőleg még egy közelebbről megjelent bécsi levél szerint igen sok elháritni való akaddály volt a congressusbani részvétre nézve, s ezek miatt nem tariák valószinünek, hogy a congressus ec. 15-én összeülhessen. Mindemellett is azonban, a „Patrie" jelenti, hogy Francziaország mint háboru-folytató hatalom nov. 

g y , azonban hogy 
nem mint hadviselő hatalmasság, hanem mint a többi olasz ál- lamok hivatnék meg ez is a congressusba. Ezen hir Turinban könnyen felfoghatólag rosz hangulatot idézett elő, s Victor 
Emmanuel sajátkezüleg irt levében fordult Napoleon császárhoz, 
aziránt, hogy ezen határozatot akadályozná meg, s eszközölje 
ki, hogy Szárdiniának ugyanazon állás adassók meg a kilátásban 
levő congressuson, melyet a mult párisi congressuson töltött be. 
Azonban elutasító választ kapott volna. Érre azt hátározták 
Turinban, az uj, egyesült kamarákat még a congressus 
összejövetele előtt össze kell hinni, a minek Párisban nagyon kellemetlen hatása volt, mivel előre láthatni, hogy ezáltal az 
egyesülési partnak támpont nyujtatik. 

nyugalom fonntartására czéloz, mely azonban tüstént meg t, 
szünni, mihelyt a congressus Közép-Olaszhon 
tött, stb. Mig ezen jegyzékek és levelek 
Bécsből azon hir érkezett Párisba, miszerint Hoffmann követségi tanácsos már utnak indult a ratificált Dékeszerződéssel és ez — lám, mily csodálatos hatás 1-oly nyomatékot kölcsönözött egy- szerre a szárdiniai érveknek, hogy Buoncompagni regenssége 
tüstént „lehetséges'e lett. Hogy a lovag 
szárd fővárost, annak oka abban keresendő, hogy az ő regens- 
ségének előbb még meg kell erősittetnie a 
zeti gyülések által. 

Garibaldi visszalépése elvitázhatlan tény; a tábornok 
már utban van születéshelye, Nizza felé; visszavonulása a szárd király kivánatára és barátságos egyezkedés utján történt. A tá- bornok minden tisztjeit arra kérte, maradjanak állomásaikon és ha veszély támadna, számoljanak rá, hogy ő ismét élükre álland. 
Gyanithatólag valamelyik nagyhatal zen engedményt ki- 
vánta, hogy viszonzásul a regensség dolgában Piemont részére 
állhasson. 

sorsa fölött dön- 

irich, nov. 22. Tegnap ment végbe a megszente- sitett békekötés kicseréltetése. 
— 

abbak..— Páris, nov. 23. A „Moniteur" most már 
a turini felvilágositások alkalmából elfogadja Bu on compag- 
ni kineveztetését, mint a rend fonntartása iránti biztositékot. 

– Mint hitelesen előadják : nehány nap előtt franczia 
jegyzék érkezett Turinba, melynek lényeges tartalma ez : „Au- 
sziria hivatalosan tudatta a kabinettel, hogy ö a szárd uralkodó 
család valamelyik tagjának, vagy pedig egy szárd tisztvi- 
selőnek regensségét piemonti beavatkozásnak fogná tartani, 
mely által ő is feloldatnék azon kötelezettség alól , miszerint 
minden fegyveres b tkozástól tartózkodnia kell; ily esetben 

— A „Wiener Ztg nem-hivatalos részének élén közet- 
kező jegyzéket kozöl: „Mint biztos kutfőböl értesülünk, egy az 
ausztriai császári első meghatalmazottól Zürichből érkezett 
távirat szerint, ott f. hó 21-kén a békeszerződések megerősitvé- 
nyeinek kicserélése végbe ment. 

mBeécsi börze. Nov. 23-án: Nemzeti kölcsön 77.70. pft. 

— Metallidues ő pcentes 71.60. Urbéri papirok: magyar 73. — erdélyi 21-én elinditotta volna a meghivásokat, sha ez igaz, pedig Francziaország is kénytelen lenne segélyét Piemonttólel- 71.25. Bankrészvény 899- Korona lnreny 5.00. Ezüst a90. akkor Ausztriának is hasonlót kellett tennie. vonni és minden kezességet — más államok be nem avatkozá- T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 
sára nézve - magától elháritani."" Kevésbbé nyiltan, de elég 

ide oda vándoroltak, 

gát, a villatrancai előzményeket és zürichi határozmányokat 

s 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
799 e—3) 

Alólittnak cs. kir. országos szabadalmazott bécsi lámpagyára ( 
tisztelettel jelenti, hogy gazdag választéku lámpa-raktárát 
N.-Váradon ujváros Matlaféle házban, a Körösön levő kis hid 
közelében megnyitotta és azt Fimay Amúz unr kezeli. 

Minden gyártmányaim a fent említett helyiségben a legjutányosabb bécsi gyári áron 
kaphatók, nevezetesen : 

Moderateur, konyhalámpa 1 frt 40 kr olajfogyasztás óránkint 1/, lat aé 
Gazdasági takaréklámpa 1-3 személyre 2 fr 80 kr-tól—5 írt 30 kr-ig ,, ) 
Családi dolgozólámpa 3—5 4,,0 5, 4 
Szoba s irodalámpa 5-8 5 , 76,, 20 
Mindennemü moderateur porczelamlánpák 5 fr - ,,50 ,, ( 

finom öntvény ,, 6 ,, 20 ,,50 ,, 
Moderateur-szalon ebédlő s bilband csillárok 20 , 250 
Phönix takarékból alkalmatas nagyságban, tuczetje 17 ujkrajczár. : 
Villanyas gyujtók geomegja ök . 6 ujkrajczár. Dinar 
ámpa ók, örernyök stb. 

álmaetvae olyálk nvk rajzai Kolozsvártt PAPP JÁNOS kereskedő urnál meg- : 
tekinthetők, hol egyszersmind megrendelések elfogadtatnak. 

C780) (7-7) 

hde ó éjelentésére és további végleges 

tárgyalsdra kistt okék vtan z ernegyobb tökrk ktén 1rolótigos aljnokotts mellett etela 
agálela ea Bál jyven — vagy fel hatalmazott urak, csak a vogosítatt és köl 
nevét sziveskedjenek közölni az al bb rórsényestfondó éelhutaln azás üldése 

el tvatteto nlte g beszerméseben nem fukarkodtunk, reméllünk tömeges 
megbizásokat. 

Tö i i isztelettel tudatjuk hogy azon ajánlatunk, bb felől nyilvánitott kétely eloszlatásaul tisztelette ajánlatun 
melyet korejetnőt dézma kárpótlás kieszközlése iránt tettünk, aként értelmezendő, miszerint 
mű (a helységnevénél) több utasiítást is elfogadunk, és az előf rduló nehézs é ge kel fkelezés 
által kiegyenliítendjük, átaljában pedig minden bejelentést másolatb Varán mrmkkal közlemi 
kivánatra el nem mulatandjuk. v 

ás szól: 
Arten ée á nevében felhatalmazom N uridsán testvér urakat, az erdélyországi 

dézma kárpótlási jogaimat a földtehermentesitési alap-igazgatóságnál béjelenteni, az attól utalvány- 

zott lökéket és kamat hátralékokat az illető földtehermentesitési pénztárnál felvenni és az én ne- 
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VOllI 

SEIDLIGZI PORA. 
z utolsó párisi világműkiállitáson a hivatalos Wiener-Zeitung szerint minden 

i ett egyes-e 1 méltatott imtalom- - 
s ö iróság ezen souverain itélete által megcxáfolhatlan 

bizonyitvány van adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belfőldi ily- 
szerű készülményeket jóságával és becsességével felülmul. 

Egyedüli központi szállitó raktár: Bécsben a Gólya czimerü 
„Tuchlauben, a Wandl-hotellel szemben." 

Egy bepecsételt satul ára: H ft, H kr. p p., 
lásmódi utasitás van mellékelve, különböző nyelveken 

Főraktár Kolozsvártt: RITTER TRAUGOTT özvegye gyógyszer- 

tár a, b. Monostorutczában , Szászvároson SPECH gyógyszerésznél, Besz- 
terczén SZONG EL. 

hasonló házi orvosszere 

gyógyszertár, 

a melyhez pontos haszná- 

OTT, Déván BÜCHLERNÉ 
Ezen Seidlitz-porok, melyeket mindenütt számtalan példák és hoszszas ta- 

pasztalás oly hasznosaknak talált, hogy azok hire a birodalom határait túlszár- 
nyalta. Hogy MOLL-féle Seidli rok minő g sgyerővel birnak jelesen a gyo- 
morbajokban és szorulásokban, hogy minő segélyt nyujt a májbajok- 
ban, szorulásokban, aranyérben, édülésben , zivdok gásban, lul b 
gyomorgöresben, nyálkakórságban s különböző női betegségekben, azt megálla- 
pitott tények bizonyitják, és számtalan ingerlékeny emél nyujtott lénye- 
ges könynyülést és uj tetterőt ezen szerek okos használata. 

Ugyan ott mindig kapható: Csuka-máj olaj (Darrsch Leberthran-öhl). 

k 
Pótlék. smnaam, gamamomammzmizadkartznd Gammemmozmxosoanotak zkezkl 
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Felszólitins. 
A kolozsvári gőz-malom tula donosa tudatja minden földbirtokos urral , hogy 

kinek eladó megtakaritott szép tisztabúzája van, azt Kolozsy árra szállítva a jövő aratásig 
elfogadja, s fizeti a búzának nagy vékáját, annak jósága és tisztaságához képest, négy 
váltó forinttól, öt forintig. -Előre béküldött mustra mellett nagyobb menynyiséget lehet 
elalkunni. - A búza ára készpénzzel fizetődik, 

vemben érvényesen nyugtatványozni, egy szóval mindent a mi a fennebbi tárgyaláshoz kivántatik, 
kivétel nélkül véghez vinni vagy elintézni. 1s 

Kelt 

RTD OU000 
GYÓGYSZERTÁRÁB , 

- tezában Kolozsvártt, Fejérvártt a várban levő gyógy- 
Szebenben Müller Károly gyógyszertárában 

ALTALÁNOS ÉTEK-POR 
Dr. Gölistől Bécsben, (Stephansplatz 868 és 870. szám.) 

N. N. 

(78 

belső 

Mindig fris minőségben kapható : Kolozsvártt: 
Kozák Eduárd, Szebenben : Zöhner J. F. Bras- 
sóba n: Hoffman J., Segesvártt : Misselbacher 

ros-Vásárbelyit : Fogarasi D., Déésen : Szath- 

s(793) (3-3) 

Szálloda megnyitás. 
Alólirt tisztelettel jelenti a t.cz. közönségnek, 

miszerént Kolozsvártt a főpiaczon fekvő Nemzeti 
szálloda még november 1-sőjén megnyilván, 
mindent elkövetett hogy a tisztelt utasokat és 
vendégeket kényelmes újjan butorozott szobákkal, 
válogatott asztallal és megfelelő pontos szolgá- 
lattal fogadhassa. 
llál ögedlssá FŐZŐ JÓZSEF, 

vendéglős. 

(782) (2-12) 
Az általánosan kedvelt s orvosilag siker - 

rel e ismer 

Steier fünedv 
mell betegeknek. 

W., Beszterczén: Kolp Fr. és társa, Ma- 

mári P. uraknál 
Egy üveg ára 50 kr ezüstben, vagy 

s7 kr uj pénzben. 
(797) (2-2) 

é Alólírt egy jó magaviseletü, s elemi os- 
em orvosság, és mégis az emésztés, vértisztitás, a testnek táplálása és erősitésére nézve ki- a kolákat végzett, 10-től 14 éves gyermeket tanit- 

tünő még ekkorig el nem ért szer. Mert az nemcsak óvszer a betegségek ellen, banem ( 
i ok betegségekre nézve u. m. emésztési gyengeség, gyomorhév, a 
ma óg sz rzen rinyér üdült meggyökerezett köszvény, rák, gör- 

vény, sáppadtság, taggyengeség, üdült börküteg, húgykő Alsó Szén- 

aá 
Hirdetés. 

utczába, a Muzeum kert szom- 
telek kertestől 305 szám 

ványul óhajt felvenni , továbbá tudósítást ad 
piaczsori czukrászatában. 

Kolozsvártt, november 20-án, 1859 

Tauffer János, 

800) 

stb. 
Bövebben olvasható a mindegyik skatuljában levő nyomtatványból. Ára egy skatuljának 1 f 

26 kr uj pénzben. - Egy kisebbnek 84 kr uj pénzben. 
édságába egy 

alatt eladó. — É 

AZ EV. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.) 

czukrász. rtekezhetni sétatér 9 szám. 


